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larger audience so as to prove to her how much
we are indebted to her.

The orchestra then played a selection of ‘‘ La
Traviata ’ from Verdi, and Nevin’s Intermezzo
¢ Narcissus.””  Miss Dorothy Meyrowitz played
two Cello Soli *‘ Le Cygne ” and ‘“ Allegro Ap-
pasionato ”’ by Saint-Saens, and earned a well-
merited applause for her masterful rendering.
The musical part was concluded with a selection
of ¢ The Student Prince’ played with much
gusto.

Here again one would have wished that a
greater number could have witnessed what a fine
orchestra the Colony possesses, they are improv-
ing every time one has the privilege to listen to
them, and Mr. Dick, its conductor, may well be
proud of them. M. A. F. Suter, President of the
N.S.H. expressed the appreciation of the com-
pany to Mme. Ziiblin and Mr. Dick.

ST.

CABARET AND DANCE AT THE SWISS
CLUB.

A special dance and Cabaret held at the
Swiss Club ‘¢ Schweizerbund »’ on Saturday, 26th
October, attracted a large audience to 74, Char-
lotte Street. Apart from spot-prize dances and
various other attractions, suitably arranged by
a specially appointed Entertainment Committee,
the following artistes contributed to the success
of the ‘ evening” with oriental and acrobatic
dances by Miss Maisy Griffiths, whereas Miss
Folly Bask fully ceeded in creating that
homely atmosphere with Swiss Songs and Yodels
accompanied by accordion. Last but by no means
least, one of our compatriots, Mr. Howard de
Courcy, held the audience spell-bound with his
performance of tricks and magics and the clever-
ness and neatness of his work earned him great
applause and admiration. The first prize of the
tombola held during the evening was no less than
a permanent wave given by a well known West-
end Hairdresser.

E.AN.

(P.S. — Social functions, Concerts, Fancy Dress
Balls, etc., will be a reqular feature at the Swiss
Club this season and the Entertainment Com-
mittee 1 spare no effort in making them a suc-
oess. Next item:— KFANCY DRESS BALL
(many prizes) SATURDAY, 23rd November, 8
p.m.  Further announcements to follow).

ARMS OF BASLE.

Per. pale; argent, the head of a crosier in pale

and to dexter sable, for Basle-City; argent, the

head of a crosier in pale and to sinister gules,
for Basle-Country.

The arms of Basle represent both the arms of
Basle-City and Basle-Country impaled in one
single ‘esciitcheon. From an early period Basle
was the seat of a bishop whose arms are argent,
the head of a-crosier gules, the lower end termin-
ated by three points.

The arms - of Basle-City derive from the
bishoprie but are black instead of red, and conse-
quent to a’ grievance with the episcopal office in
1380, the head of the pastoral staff was turned
to: dexter as a mark of dissent.

The” supporters of the shield of Basle-City
liave vatiéd it thie course of time and ‘ch()ldlll"
to the town’s history. Since 'the XVth cenhu)
the supporter is a ¢ cockatrice;” a winged mon-
ister'having. the head, body, and feet of a cock, the
-tonmle ])dlln-d, and the tail of a dragon. The
Tvrmen( e of this ‘chimerical ammdl called
“pasilisk ”” by Swiss armorialists, tcnds -to make
those arms parlanfes

Basle-Country bears the arms of ' ithe" hief

stown of Liestal, argent, a Basle crosier ‘gules.

The head of the crosier is turned to sinister: and
‘enicircled  externally
little crosier’s heads:

tinguisti them from those of the bishopric.
in number for Basle-Country, they represent the

‘soveri ihsurgent rural districts of Waldenburg, |

Ramstein; l[nmlml;:,. Farnsburg, Liestal, Mon-

¢heénstein, and Birsegg who took a leading part in |

obtaining equality of rights from the undue
mlthout\ of the city burgher parties, and leading
sulnoquentl\ to the formation of the two half-:
cantons in 1833.
The arms of Bas]o Country have no suppor-
ters.
P.S.

with seven red pearls-or |

These accessories existed !
on the original arms of Liestal as brisure to dis- |
Seven |

UNSERF. SCHWEIZER HEIMAT
MA PATRIE The New NSH. Book

on Switzerland.
THE FINEST GIFT FOR THE SWISS ON ALL OCCASIONS.
PRICE 4/- Postage 6d.

Stocks at Swiss Mercantile Society, 34, Fitzroy Square, Swiss
Observer, and A. F. Suter, 133, Fenchurch Street, E.C.3.

HOTELS UNDER SWISS MANAGEMENT

AND SO TO BED!
. AND what a bed! You just sink into the beds at
THE PLAZA HOTEL,
St. Martin’s Street,
LEICESTER SQUARE, W.C.2.
LONDON’S MOST CENTRAL SPOT.

Away from traffic noises you can enjoy peaceful sleep here
in the heart of London. You can relax after the daytime
bustle of Town, and in the morning you can have your

breakfast in bed ... and all for the inclusive charge of 10/6.
J. Jenny, Resident Managing Director. Tel: Whitehall
8641.

WHERE TO SPEND XMAS HOLIDAY.

BEXHILL-ON-SEA, HOTEL GENEVA. Swiss
Hotel on Sea-front, under personal supervision of
resident Swiss owner. Running h. and c. water
in all rooms. Central-heating, Swiss cuisine.
Terms : 3-5 gns. per week incl. Write for tarif.
(Phone Bexhill 187) Telgr : Geneva Bexhill. M.
and I. Heincen.

|| MISCELLANEOUS ADVERTISEMENTS |

Not exceeding 3 lines :—Per insertion 2/8; three insertions 8/
Postage extra on replies adressed c/o Swiss Observer.

ANY MAKE Radio Sets can be had at the Swiss
Radio and Gramophone Shop. M. T. Newman,
4, Porchester Place, off Edgware Road, 3 mins.
from Marble Arch. Open Saturday Afternoon.

ENGELBERG INFORMATION BUREAU
requires Men’s and Women’s Swiss Costume for
loan or hire with or without owners at Engelberg
Gala. Publicitas, Twyford, Berks.

WANTED DOMESTIC HELP for town Flat and
Seaside House, easy post, 2 in family.  Write
Box No. 11, ¢/o Swiss Observer, 23, Leonard
Street, E.C.2.

PAYING GUEST. Schweizer Dipl. Ing. sucht
Zimmer mit Pension bei Schweizer Familie fir
lingeren Aufenthalt.  Gebiet: West of London
(Hampton-Teddington  oder  Walton-Staines)
Offerten, Box No. 5 ¢/o Swiss Observer, 23,
Leonard Street, E.C.2.

BOARD RESIDENCE axp  APARTMENTS
Comfortable. Telephone. Moderate Terms.
Streatham. Reply Box No. 31, c¢/o  Swiss

Observer, 23, Leonard Street, E.C.2.

FORTHCOMING EVENTS.

Sunday,
London Swiss Rifle
Bisley Camp.

November 3rd, from 9 a.m. to 5 p.m.
Team : End-shoot at

Tuesday, November 5th — City Swiss Club —
Monthly Meeting, preceded by dinner, (7.15
sharp) at Pagani’s Restaurant, Great Port-
land Street, W.

Wednesday, November 6th, at 7.30 p.m. ~
Société de Secours Mutuels — Monthly
Meeting at 74, Charlotte Street, W.1.

Wednesday, November 13th, at 8 p.m. — Swiss
Mercantile Society — Monthly Meeting —
followed by a lecture, on ¢ Coal-Chemical
and Electrical Applications ” by H. E.
“Weaver, Esq., B.Se., at 34/35, Fitaroy
Square, W.

Saturday, November 16th, from 8 p.m. till mid-
niglit — Swiss Mercantile Society — Dance
at ‘the Royal Hotel, Woburn Place, Russell
Square, W.C:1.

Friday, Novémber 22nd — City Swiss Club —
Annual Banquet and Ball — at Grosvenor
House, Park Lane, W.1.

CITY SWISS CLUB.
Messieurs les membres sont avisés que

L’ASSEMBLEE MENSUELLE

auralieu mardi 5 Novembreau Restaurant PAGANI,
42, Great Portland Street, W.1. et sera précédée
d’un souper & 7h 15 précises (prix 5/-).

ORDRE DU JOUR:

Procés-verbal. Démissions.
Admissions. Banquet Annuel.
Divers.

Pour faciliter les arrangements, le Comité re-
commande aux participants de s’annoncecr au plus
tot & M. P. F. Boehringer, 23, Leonard St. E.C.2
(Tél. Clerkenwell 9595).

SWISS BANK CORPORATION,

(4 Company limited by Shares incorporated in Switzerland)
99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 1lc, REGENT STREET, S.W. 1.

Capital Paid up £6,400,000
Reserves - - £1,560,000

Deposits - - £39,000.000

All Descriptions of Banking and
Foreign Exchange Business Transacted

Correspondents in all :
: parts of the World. ::

Divine SDervices.

EGLISE SUISSE (1762),
(Langue frangaise).
70, Endell Street, Shaftesbury Avenus, W.C.2.
(Near New Oxford Street).

Dimanche 3 Novembre 11h. — La Réformation —

Sa signification. Galates 3. v. 1-4. — M. R.
Hoffmann-de Visme culte de Ste Céne.

6h.30 — Prédication et communion — M. R.
Hoffmann-de Visme.

7Th.30 — Choeur mixte.

M. R. Hoffmann-de Visme regoit a 1'église, 79,
Endell Street, W.C.2, le mercredi de 11h. &
12h.30 et sur rendez-vous a son domicile, 102,
Hornsey Lane, Highgate, N.6. S’adresser &
lui (téléphone : ARChway 1798) pour tous
renseignements concernant les instructions
religieuses, les mariages et autres actes
ecclésiastiques.

SCHWEIZERKIRCHE
(Deutschsprachige Gemeinde),
St. Anne’s Church, 9, Gresham Street, E.C.2.

(near General Post Office.)

Sonntag, den 3. November 1935 Reformationsfest.

11 Uhr morgens, Gottesdienst und Feier des
Heilg. Abendmahls.
7 Uhr abends, Gottesdienst und Feier dés
Heilg. Abendmahls.
Dienstag, den 5. November.
Nachm. 3 Ulr. Nihverein im ¢ Foyer

Suisse.””

Anfragen wegen Religions-bezw. Confirmanden-
stunden und Amtshandlungen sind erbeten
an den Pfarrer der Gemeinde: C. Th. Hahn,
43, Priory Road, Bedford Park, W.4 (Tele-
phon:  Chiswick 4156). Sprechstunden :
Dienstag 12-2 Uhr in der Kirche; Mittwoch
5-6 Uhr im ‘¢ Foyer Suisse.”
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